IsTvAN MoNoOKk

THE BANFFY FAMILY’S COURT IN ALSOLINDVA
AND ITS BOOK CULTURE
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Tue PrROTESTANT churches in the period of their
establishment and consolidation in the Western
part of Hungary owed a lot to the intermarrying
and closely affiliated aristocratic families. This area
calls for special attention from the point of view
of church history because the organizational sep-
aration of Protestant churches did not start until
the end of the 16" century and ended at the Syn-
od of Csepreg (1612). In addition to the Zrinyis,
the Ndidasdy, Istvdnffy, Batthydny, Thurzé and
Révay families, it was up to the Banffy family of
Alsélindva to influence the changes in religion to
keep it away from extremism while maintaining
all the institutions of cultural life. Since there is
no contemporary list left of the Binffy library, their
book culture can only be described through study-
ing the history and the publications of the pub-
lishing house they patronized as well as examining
the Protestant intellectual circle of their court.’

The ancestors of the Bénffy family arrived in
Hungary in the 12* century. The family soon rose
and members held important offices by the end of

the 15" century.” The genealogy details the branch-
es of (Alsé)Lindva and Bolondéc. In the Alsélindva
branch the bearer of the highest office is Janos
Banffy who held the title of Palatine from 1530
up to his death in 1534. His son, Istvin Banffy
(1522-1568)° Lord Chief Justice and the Chief
Bailiff of Zala county (1560—1568) was Protestant.
His grandson, Mikl6s Bénffy (1547-1593)%, Su-
preme Cupbearer became a pillar for the Protes-
tant church in the region. Similarly to other aris-
tocratic families in Hungary, Krist6f, the head of
the family (1577-1644) at the beginning of the
17" century who became Chief Bailiff of Somogy
and Zala counties (1622—1643) while holding the
position of Keeper of the Treasury and later Supreme
Cupbearer, converted to Catholicism. Literature
states that the conversion to Catholicism took
place in 1598 when he called Simon Bratulich, a
Paulian friar to his court’. In spite of the fact that
Krist6f had 12 children from his two wives he sur-
vived all of them. With him the branch of Als6-

lindva died out.® Alsélindva was acquired for a short

1 The most useful publications for studying the history of the Bénfty family of Alsélindva are the following: Elek Séllyei: Alsélindvai Banfly
nemszetség napléja. In: Tudomdnytir, Uj folyam 5. év. Kétet. Buda, 1841. 252-260., 321-325. (SELLYEI 1841); Sindor Horvith:
Alsélendva miiltja és jelene. Alsélendva, 1942. (HORVATH 1942); Jézsef Németh: Lendva kulturdlis és irodalmi Jelentésége. In: Naprir ‘87.
Murska Sobota, 1986; Béla Tantalics: Lendva kulturdlis emlékei a 16. szizad mdsodik felébél. Kulturne znamenosti Lendave v drugi polovici
16. stoletja. Zalacgerszeg, 1988. (TANTALICS 1998); Gyérgy Kultsdr: Az halilra vald késziletrél rivid tanésig. Introduction by Tibor
Fabiny. Bp., 1990. Rdday Gytijtemény; Ferenc Téke: Spira doktor hitehagydsa. Szigeti gyézedelem. Introduction by Ferenc Tékei. Bp., 1996,
Ebtvds Jézsef Kiadé (Estvos Klasszikusok, 9) (TOKEI 1996); Lajos Bence: A XVI. szizadi irodalom és nyomddszar. Muratdj, 2000.
177-182; ldiké Hubert: Kulesir Gyorgy az alsélindvai prédikitor. Lendva, 2001, Galéria-Muzeum Lendva (HUBERT 2001).

2 Ivan Nagy: Magyarorszdg csalddai czimerekkel nemzedékrendi tdblikkal. 1. kdtet , Pest, 1857. 160-162. (reprint: Bp., 1987, Kossuth Kiadé;

electronic edition (CD-ROM) Bp., 1999, Arcanum Kiado).
3 Married to Magdolna Guthi Orszégh.

4 He was married to Orsolya Zrinyi. His daughter Anna became Jdnos Révay’s wife.

5 HORVATH 1942. 36-41.

6 His first wife was Anna Mérey and the second was Tlona Draskovich. HORVATH 1942. 36.
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period by Ferenc Nddasdy but after his decapita-
tion and the confiscation of his property (1671)
the Esterhdzy family took it over.” In the mean-
time the Bolondéc branch of the Bénffy family al-
so died out with the death of the Protestant Ldszlé
Banffy, Master of the Royal Horses and Lord
High Commissioner (died in 1584) following the
early deaths of his sons (1569-1579).°

Paul Eber’s Calendarium historicum was pub-
lished several times in Wittenberg and enjoyed
popularity in Protestant circles. Many surviving
copies show that, like the Bible, these were used
to record important events in people’s family life.
Istvin Banffy who converted to Protestantism
bought a copy published in 1551 and from then
for generations events in their families and the
ones close to them were recorded in it, often from
memory. It became a source of information for
the period between 1522 and 1617 for the study
of this family and also for the age they lived in.
Unfortunately the original is lost so only the text
published in 1841 is known today. * Books from
the Banffy Library have also been lost but it is very
likely that they must have possessed copies of the
ones published in Alsélindva as well as the books
dedicated to members of their family or written
in their court.

In 1571 Istvdn Béthori prohibited the publica-
tion of Protestant books on his estates. This was the
year when Rudolf Hofthalter came of age and moved
his press to Alsélindva, owned by Miklés Bdnffy.

7 HORVATH 1942. 36-41.
8 Pél died in 1576 and Jdnos in 1594.
9 SELLYEI 1841.

In 1574 Hofthalter was ordered to leave upon Maxi-
milian II’s decree and was taken in by Gyorgy
Zrinyi in Nedelic."” Four publications are known
from the years in Alsélindva, of which three were
teachings written by Gyodrgy Kulcsdr, the minister
at the court'" while the fourth one was a chronicle
of the victory at Szigetvar written by Ferenc Té8ke.
There is no copy left of this latter work."

Most probably Gyérgy Kulcsdr was originally
from Slavonia. His family fled the Turks and moved
to the North to Zala, he himself to Northern
Hungary.” He was appointed as schoolmaster
(magister) in Miklés Banffy’s house on August 28,
1573. He, however, experienced his stay in Alsé-
lindva as an “exile”. The school he taught in must
have been there since the 14" century as a parish
building."* Four Protestant teachers preceded him
there according to the diary of the Banffy family:
Gyorgy Rdcz of Orbona (from 1544?), Andrés
Zuhodolyi, Farkas Bakdcs of Szentgyorgyvolgy and
Istvdn Beythe.” The latter was a teacher there be-
tween 1559 and 1564, then moved to Sirvir to
the Nddasdy family for a short time. In 1565 he
was called back to Alsélindva as a minister where
he stayed until 1574 when he moved to Sopron
and then to Németdjvér.' His successor was Gyorgy
Kulesr as a minister in Bdnffy’s court until his
death in 1577.” Mention must also be made of
Ferenc T6ke who lived in Alsélindva between 1553
and 1556. Whether he was a schoolmaster or a
minister is not known' but he wrote two of his

10 The most recent summaries based on Gedeon Borsa’s fundamental study (Rudolphus Hoffhalters Typographie in der gegend von Mur und Drau.
Vjesnik Bibliotekara Hrvatske, 1968. 26-34) are the following: Judit V. Ecsedy: A kinyvnyomtanis Magyarorszigon a kézisajié kordban
1473-1800. Bp., 1999, Balassi Kiadd, 62-63., and Judit V. Ecsedy: A #égi magyarorszigi nyomdik betiii és diszei 1473—1600. Bp., 2004.

Balassi Kiadé (Hungariae Typographica 1.) 91-98.

11 RMNYy 319: Az halilra vals késziletrl rovid ranossagy RMNy 320: Az drdignek a penitencia tarto biingssel valo vetekedeseril; RMNy 334:

Postilla.
12 RMNYy 321: Historia obsidionis regiae, Sygeth.

13 The most complete summary of his life with bibliography and translations in Slovenian and German: HUBERT 2001.

14 TANTALICS 1988. 15.

15 SELLYEI 1841., HOVATH 1942. 24-25.2 TANTALICS 1988. 15.

16 UMIL 227. (Heltai Jnos).

17 Apart from them the only known Protestant minister active in Alslindva was Janos Gdl, still at work in 1616. Cf. HORVATH 1942. 28.
18 TANTALICS 1988. 21-25.; TOKEI 1996. (with complete bibliography).
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books there. One of them was most probably
published by the Hofthalter press (Historia obsid-
ionis regiae Sygeth),” while the other one (the sto-
ry of Francesco Spira) came out as a part of Péter
Bornemisza’s hymn-book in 1582.%

When listing the intellectuals living in Alsélind-
va mention must also be made of Gdspdr Raskai
who visited the Bdnffy family between 1551-
1552. It is here he wrote his story of the brave
Francesco and his wife (Egy szép histdria az vitéz
Fransiscoroul és az ¢ feleségérdl) which was later
published in Debrecen in 1574.”" Another intel-
lectual who is thought to have stayed in Alsé-
lindva is Nicholaus Mednienski who is also men-
tioned as “rector Beckoviensis” and secretary to
Lészl6 Bénffy in the collection entitled Libellus
exercitiorum poeseos scholasticorum by the Lutheran
teacher Valentius Mader of Trencsén.”

Apart from the above-mentioned books, the
Bénffy Library must have had copies of the books
dedicated to various members of the family. The
relationship between the Banffy family and Péter
Bornemisza is also worth noting. Bornemisza men-
tions the support he received from Ldszlé Banfty
and his wife Borbdla Somy in the first part of his
five-volume book (Postilla),” while he dedicated

the second volume to them.* One of the first suc-

cesses of the Fifteen Years’ War was the battle at
Gyurgyevé on October 30, 1595. Péter Pellérdi, the
major-domo of Zsigmond Bdthori, the Prince of
Transylvania gave a description of this victory in a
letter addressed to an aristocrat in Hungary. The
letter was published in Németdjvér in 1596 by the
Joannes Manlius press dedicated to Krist6f Bénfty,
the master of Alsélindva, the neighbouring castle.”

In every aristocratic court there were a number
of ‘familiares’ and bailiffs in charge of directing
the farms. The cultural pattern was laid down for
them by the aristocratic family and they them-
selves bought books depending on their financial
means and personal inclination. It was a good
marker of the intellectual level of the aristocratic
court if there were some literate bailiffs around
the aristocratic family. Several examples can be
cited, such as Gybrgy Perneszith* or Akos Csényi”’
at the Nddasdy court, or Istvdn Jéna®™ at Gyorgy
Zrinyi’s court. Tamds Komlés of the village called
Bode in Zala county was such a major-domo for
Laszl6 Banffy. One of Komlds books survived
in the Franciscan library of Némettjvdr: Alexan-
der de Villa Dei: Doctrinale, cum commentariis
Hermanni Torrentini... Venetiis, 1519, printed by
Petrus Lichtenstein for Urban Keym, a merchant
of Buda.”

‘=,

19 RMNy 321; TOKEI 1996.

20 RMNy 513; TOKEI 1996.

21 RMNy 344; TANTALICS 1988. 16-21.
22 RMNy 611.

23 Sempte, 1573 RMNy 333.

24 Sempte, 1574 RMNy 355.

25 RMNy 785.

26 His booklist from 1560: Magyarorszigi maginkinyvtdrak, I: 1533—1657. Ed.: Andrds Varga. Bp.-Szeged, 1986 (ADATTAR 13.) 13-14.
27 Séndor Oze: 500 magyar levél a XVI. szdzadbil. Csinyi Akos levelei Nadasdy Tamdshoz 1549-1562. T-11. kotet. Budapest, 1996, Magyar
Nemzeti Mtzeum.; cf. Elemér Mdjusz: A Nidasdy levéldr magyar levelei 1531—1549. Levéledri Kézlemények, 1923; Géza Istvnyi: A magyar
nyelvii irdsbeliség kialakulisa. Budapest, 1934; Laszlé Papp: Magyar nyelvii levelek és okiratok a XVI. szizadbsl. Budapest, 1964. (Nyelv-

tudomdnyi Ertekezésck.44.)

28 Of his 15 books cf.: A Bibliotheca Zriniana torténete és dllomdnya — History and Stock of the Bibliotheca Zriniana, written and edited by
Gdbor Hausner, Tibor Klaniczay, Ivin Kovécs Sdndor, Istvin Monok, Géza Orlovszky, ed. Tibor Klaniczay. Budapest, 1992. Argumentum-

Akadémiai Kiadé. (Zrinyi Kényvtdr 4.)
29 Giissing, Franziskanerkloster 3/130
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DESCRIPTION OF THE EXHIBITS

1. ALSOLINDVA, Copper engraving, 170x115 mm
(Justus van der Nypoort) Burckhard von Bircken-
stein, Anton Ernst: Ertzherzogliche Handgriffe
dess Zirckels und Linials. Wien, 1686, Johann
Van Ghelen. OSZK App. H. 1217

2. EBER, PavL: Calendarium historicum. Wite-
bergae, in officina haeredum Georgii Rhau, 1551,
8% OSZK Ant. 7557

4. GYorGy KuLcsAr: Az haldlra valo keszi-
letrol révid tanossag ... Lyndvae, Rudolf Hoff-
halter, 1573, 8°, RMNy 319, OSZK RMK I. 96

]
CALENDA. AZHALAL.
RIVM HISTORD xxm RA VeALOKES Z 0-
CVM CONSCRIx - ansbrzwonvanr pdnrpra LETROL ROVID TA-
PTV M NEMZETSEG NAPLOTA. Nos § £G: MELY PEN AZ
. e xﬁx.asz'rismam'nl.&ﬂr.c, %
a . 5.y e ackiaz[ften orfiedt akaria ke- e
RO | g Mot Do dehane do Kews Gt rcﬁll,ektc_ncc rendiirat-
P Az.};g NGEB:ESE ! Alul:::wa Comilis ele. natam ex ..B;vl.i; w::-ﬂneu tatic meg,

VVITEBERGAE

ITERVM ET AVCTIVS
EXCVSVM IN OFFICINA

HAEREDVM GEORw
GlIl RHAV

2 &
ANNO
PR
R e

Wrszag de Gwih, Ansam vocatam acterno feedere mairi-
moniali sibj lungens Noptias fecit celehrar] in Castelle ]
Gzeraechiensi, Amnno Daj. 1661,

322 L XFL Sepiemb.

Georgius Banfi, filios Magaiic Demini Nicolai
Banfly, de Alselyndus, Comitis eie, ex Generosa et Mag-
nifica Dowiss Vrisula Zrisy Natus est Alsolyndsse: ae
Baptisatus per Georgiom Kulsar, sublevantibes eum a
sacro Baptismaiis fente, Egregio Job Kanasi, Paulo Lit-

= terato Sassas. Relicta Joannis Malekoezi. — Consorie
Matthel Nagy ete. Qul ut pracdecesserum seorsm uestl-
gla Dmitetur, faxit aeternas Deas. Anno Incarsatioals Do-
mini 1574, (Bauffy Mikkis' irdsa.).

323, L XVIL Septemb,

Stephanms  Basfly ,  flius  primogenitns  Magni-
fei dominj Comitis Nicolal similiter Banfy, de Also-
Iynidwa, Pocilatoris Regy, Comitisque Comitatus Zala-
diensis. EX generosa ac Maguifca domina Vysala Zrywy,

AZ
eAlo Linduai Kultsir Gyirgy
Mefter altal 4 fent irasbol, es
tudos Doétoroc iralibol
fedettetetr,

; 2. TIMoOT H: ;.
Minden ivis maly ax 1fleneSl es e & iblef
bl vagion, haxnos ax pancitifra, meg fodéf~
re, meg 10blitifrs, os okeatifia, mely o icafdz
B lexdn, Hagyax 1 flennsc embira é p Loyen
mindin fele 10 cxelekd deeckre kéSitesuén.

Paul Eber, one of the classics of the Protestant
philosophy of history at Wittenberg, pub-
lished an almanac every year where lessons in
history and teachings mingled with traditional
elements of a calendar. Many copies of these
almanacs served as album amicorum, Stamm-
buch or family diary. The members of the Banffy
family recorded the most important family
events in an almanac published in 1551, some
from memory often decades after the event had
taken place. Unfortunately the original copy has
been lost. First it was kept at the town parish
in Légrdd, then at the National Museum in
Budapest.

3. ELek SELLYEL: Alsé-lindvai Binfly nemzetség
napldja. Tudomdnytir, 9. ktet, 1841. OSZK copy.
The original of the Banffy family’s diary is lost
(See item 2) but the text is known through
Elek Séllyei’s publication.
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Lutheran meditations on the preparation for
death. Gydrgy Kulesdr was a Protestant teacher,
and later a minister who dedicated this piece
to Nicolao Banfi de Alsolindva. There is a
chapter on eternal happiness and damnation
at the end of the book addressed to the read-
ers (Ad lectorem).
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Ginoflel vald verekedéle-
10]: ¢s az kétlégbe eflés |gi
cllen az Reménfegrol
valo tanuffdg:

lﬂb{'f_!aﬂ'of:
Az, .
oAllo Linduai Kve rsar
2l G16roy Melleralal,

5. GyorayY KuLcsAr: Az drdignec a penitencia
tarto biindssel valo vetekedéséril es az késégbeesés
ellen az reménségril valo tanussig. Also Lindudn,
Rudolf Hoffhalter, 1573, 8°, RMNy 320, OSZK
RMKI 97

Lutheran meditations in the form of a dialogue
between the tempter and the sinner. It is ded-
icated to the members of the Zrinyi family,
Gyorgy, Kristéf and Miklés. The book is a
translation of Urbanus Rhegius's Dialogus in-
ter satanam et precatorem poenitentem. Frankfurt
am Main, 1545, published by Peter Braubach.

6. GY6rGY KULCSAR: POSTILLA, 4z az evange-
liomoknac, mellicket esztends dltal a kereszténec
gyilekizetibe szoktac oluasni es hirdetni, prédica-
tio szerint valo magyardzattia ... Also Lyndvan,
Rudolf Hoffhalter, 1574, 4°, RMNy 334, OSZK
RMK I 114

T B
'EVANGELIOM OK
NAC, MELLIEKET ESyTEN- J
dbidltald kerefiyénec pydlekdze- i
tibe foktac oluafnies hirderoi,Pre-

¥ dicatio farint valo Magyari- ]
‘zatiia, az Regies Moftani
fetirasbéli D olforok-
nac irifokbolirat

tator

2 LAz ?
Kulesér Gyirgy, 4l Lynduat
Predicatoralral 1 g 74
efrenddben,

A Lutheran collection of sermons and com-
mentary on the books of the Bible. The au-
thor dedicated his book to Miklés Bénffy. It
enjoyed great popularity in the 16" century.
New editions: Bértfa, 1579 (RMNy 426), and
Birtfa, 1597 (RMNy 793).
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EGY SZEP HIS T_O?F
RIA AZ VITEZ FRANCISCO:
~ 7 rulyesazd Felelegerdl, %

: M, ACADENIA
(G

 DEBRECEMBE, '
Nyomutarcor Komlos Andrasalial.™
Anno 1574 s

7. GAsPAR RAskar: Vitéz Francisco histdridja.
Debrecembe, 1574, Komlds Andrds, 4°, RMNy
344, MTAK RMK I. 108

Géspar Raskai was a nobleman, probably the son
of the Chief Bailliff of Nogréd, Gdspar Réskai
(2 =1526) who died at the battle of Mohdcs.
Géspdr Rdskai, jr. lived at the Bénffys court
in Alsélindva between 1551 and 1552. It is
here that he translated the romance of the brave
Francisco (a courtly tale well-known in Europe)
from Latin into Hungarian.
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L1IOMOKBOLES AZ%
EP]STDLAKBOL‘ VALO

TARVEAGOKNAC,

Mellyeker az K'cr:ﬁtyénekfuc =
Gyillckezetibe foktac predi-
_kalni minden innepnap .
Kir az WR mﬂ” LR
e Yy
BORNEMISA PETER:
\ Tohan: xvi

it i oy S0
i Benmete s alemarahasroe heviere e g fon et

K ser SempTERSL, 157 4
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8. PETER BoRNEMISZA: Masic része az evange-
liomokbol es az epistolakbol valo tanusagoknac
... Sempte, 1574, typis Bornemisza, 4°, RMNy
355, OSZK RMK I. 115

Péter Bornemisza (1535-1584), one of the most
influential writers of the Lutheran church in
Hungary in the 16 century, dedicated his
epistles to Borbdla Somi, the wife of Liszlé

Binfly de Alsélindva.

PFNERFOTE
HAROMRENDBRBE:KV:
LoMB KjgLpMB FELEC.

EL58BE: Réuid diczerceec vadnac, Kiknec fzamoc
CXCVHL kic kézzl foc, Predikatioc melle valoc,

IL
M. ASIKBA, Holzabbac vadnae: az fzent Tras in-
tefi es magyarazati fzerine. Kic Predikatioc pyarant
okeatnac, Kiknec (zamoc aproual elegy &;

I1L
HARMADIKBA: Az Biblianac ki vall
6 XVIII Hiftoriaibol Vl:ﬂ:: e
Rendelectrec

BORNEMIS7 A PETER
ALTAL O
PSALM: 103 : ;
Aldgyatoc az VVrat minden & feregi,

DETREKOE VARABA,
M D LXXXl, -

9. ENEKEK HAROM RENDBE ... Rendeltettec
Bornemisza Peter altal. Detrekoe, 1582, typis
Bornemisza, 4°, RMNy 513. Our copy is a fac-

simile.

One of books of Ferenc Téke who lived in the
court of the Bénffys between 1553 and 1556.
The history of Francesco Spira is known in
Hungary only from this 16" century edition.
Spira was an Italian scholar in jurisdiction
who became a Protestant but later was forced
to reconvert to Catholicism. God, however,
punished him for his lack of steadfastness.

10. Pérer PeLLERDL: Bathori Sigmondnak,
Erdely orzagh feiedelmenck gyizhetetlen nyerese-
geril Thergouistia, Bukares es Girgio alat ... his-
toria ... Nimet Vyvarat, 1596, Johannes Manlius,
4°, RMNy 785, OSZK Sztripszky I 1838/45
Péter Pellérdi, Béthori’s major-domo, gives an
eye-witness account of the battle against the
Turks at Gyurgyevé (October 30, 1595) in his
historical epistle. The printer dedicated the
book to Kristéf Bénffy.
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11. ALEXANDER DE ViLia DEx; Torrentinus,
Hermannus, comm.: Doctrinale ... Venetiis, 1519,
Petrus Lichtenstein fiir Urban Keym in Buda.
— Grammatica Venetiis, 1509, Petrus Lichtenstein
fiir Johannes Pap (in Buda). 4° Giissing OFM
3/130

It is characteristic of the intellectual level of
the court in Alsélindva that the intendant of
the court, Tamas Komlds of Béde in Zala coun-
ty owned the collection which survived. Komlés's
inscription: “Suo Jure possidet me Thomas Komlos
de Bewde ... Prefectus Bonorum Magistri Domini
Ladislai Banfy de Alsolyndwa”
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